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besser ableitet. Die Dehnbarkeit des stranggepressten Aluminiums erfüllt die hohen 
mechanischen Bedingungen wie eine höhere Bruchsicherheit. Darüber hinaus ist 
das Gehäuse komplett recycelbar und es kann wieder in den Produktionsprozess 
eingeführt werden ohne Verwendung von Sekundärstoffen. 
Stranggepesstes Aluminium ist nicht umweltschädlich, im Gegenteil es wird sogar in 
der Lebensmittelindustrie eingesetzt, da es keinerlei Schadstoffe aufweist.
In diesem Prospekt finden Sie alle elektrischen und technischen Informationen zu 
unserer Produktion von energiesparenden Motoren.
EME Group ...more than electric motors.

L’attention á l’impact de l’ambiance est de beaucoup d’ans une référence très 
important dans  le développe des produits du Groupe EME.
Nos moteurs électriques sont réalises second la Directive Européenne (EUP) N. 
640/2009 qui prescrit le niveau minimum de rendement des moteurs électriques, 
mieux connue comme classe IE2.
Les composants des moteurs électriques triphasé sont définis dans le respect de 
l’ambiance. Les moteurs triphasés en classe IE2 ont un rendement majeur par 
rapport au passé, une attente de vie majeure, consommations mineures et ils 
utilisent les meilleures matériels disponibles dans le marché.
Notre gamme en IE2 utilisée une carcasse de aluminium extrudée produite avec 
matériel primaire. Les caractéristiques de malléabilité et adaptation dans les 
usinages permettent un haut rendement dans la dissipation de la chaleur.
L’élasticité de l’aluminium extrudé répond a des hautes exigences mécaniques et en 
cas de coup a une majeure résistance a la rupture.
La carcasse extrudée il est complètement recyclable, peut être ri usinée sans la 
nécessité de la fondre avec autres matériels pas primaires.
L’aluminium primaire utilise ne pollue pas, est le même utilisé pour produire des 
containeurs pour aliments parce que il ne contient pas  agents contaminants.
Ce manuel report les caractéristiques mécaniques et électriques de la High Energy Saving.
EME Group ...more than electric motors.

El grupo EME presta una atención particular a la innovación de sus productos para 
reducir el impacto ambiental.
Nuestros motores electricos son fabricados de acuerdo con la Directiva Europea 
(EUP) N.640/2009, que establece el nivel mínimo de eficiencia de los motores 
electricos, mas conocida como clase IE2. 
Los componentes de los motores electricos trifasicos cumplen con los objetivos de 
reducir el impacto medioambiental.
Los motores trifasicos en clase IE2 tienen una rentabilidad mas alta que en el 
pasado, una vida de trabajo mayor, menor consumo y utilizan los mejores materiales 
disponibles. Nuestra gama de motores IE2 utiliza una carcasa de aluminio de 
extrusión de primera calidad.
Las caracteristicas de maleabilidad y adaptabilidad en la mecanización permiten un 
alto rendimiento en la disipación del calor.
La elasticidad de la carcasa de aluminio de extrusión cumple con los requisitos 
mecanicos mas altos y permite, en caso de colisión, una mayor resistencia a la 
ruptura. La carcasa en aluminio de extrusión es completamente ricicable, puede ser 
utilizada sin fusionarla con otros materiales no primeros.
El aluminio primario no contamina, también se utiliza para producir envases de 
alimentos ya que no contiene contaminantes. Este manual refleja las características 
mecánicas y eléctricas de la linea de alto ahorro energético.
EME Group ...more than electric motors.

High Energy Saving
L’attenzione all’impatto ambientale è da molti anni un riferimento importante nello 
sviluppo dei prodotti del Gruppo EME.
I nostri motori sono realizzati secondo la  Direttiva Europea (EUP) N. 640/2009 che 
prescrive il livello  minimo di rendimento dei motori elettrici, meglio conosciuta come 
classe IE2. I componenti dei motori Trifase sono definiti nel rispetto dell’ambiente. 
I motori Trifase in classe IE2 hanno un rendimento maggiore rispetto al passato, 
un’aspettativa di vita maggiore, consumi minori ed  utilizzano  i migliori materiali 
disponibili sul mercato. 
La nostra gamma in IE2 utilizza una carcassa in alluminio estruso prodotta con 
materiale primario. Le caratteristiche di  malleabilità e adattabilità nelle lavorazioni 
permettono un alto rendimento nella dissipazione del calore.  
L’elasticità dell’alluminio estruso risponde ad alte esigenze meccaniche, in caso 
di urto ha una maggiore resistenza alla rottura. La carcassa in alluminio estruso è 
completamente riciclabile, può essere rilavorata senza la necessità di fonderla con 
altri materiali non primari. L’alluminio primario non inquina, è anche utilizzato anche 
per produrre contenitori per alimenti perché non contiene agenti contaminanti. 
Questo manuale riporta le caratteristiche meccaniche ed elettriche della linea High 
Energy Saving.
EME Group, more than electric motors. 

Since many years environmental impact has been an important issue for the 
development of EME Group’s products. Our motors are made according to European 
Directive (EUP) N. 640/2009, prescribing minimum performance levels of electric 
motors, better known as IE2 Class. 
All motors components are designed to be environmental care. 
The electric motors in Class IE2 have a better efficiency compared to the past, a 
longer lifetime expectation, lower consumptions using the best materials available 
in the market. 
Our IE2 range uses an extruded aluminum frame made by primary material. Its 
characteristics of malleability and adaptability to the new productions allowed us to 
draw a new cage with high efficiency in terms of heat dispersion. 
The extruded elasticity meets high mechanical specifications. In case of shock it has 
an higher break resistance. Furthermore the extruded is completely recyclable and it 
can be reused without being melted with other non-primary materials. 
Extruded aluminum is not polluting and it is also used for food packaging since it 
does not contain any contaminating agents. 
In this leaflet you will find all the electrical and mechanical information for our High 
Energy Saving production.
EME Group ...more than electric motors.

Seit vielen Jahren ist die Umweltverträglichkeit ein wichtiger Ansporn für die 
Entwicklung unserer Motoren innerhalb der EME Gruppe.
Unsere Motoren werden gemäß der EG-Richtlinie (EUP) Nr. 640/2009 gefertigt, die 
die geringen Leistungsaufnahmen der Motoren regelt, besser bekannt als IE2 Norm.
Alle Motoren Komponenten sind in Hinblick auf die Umweltverträglichkeit gefertigt.
Auf Grund des Einsatzes der besten auf dem Markt erhältlichen Materialien haben die 
elektrischen Motoren, gefertigt  nach  IE2,  einen höheren Wirkungsgrad, eine höhere 
Lebenserwartung und einen geringeren Stromverbrauch als die alten Ausführungen. 
Unsere IE2 Motoren werden aus Aluminium-Strangpressprofil gefertigt.
Die charakteristischen Merkmale der Formbarkeit und der Anpassungsfähigkeit an 
die neue Produktion, erlaubten uns, ein neues Gehäuse einzusetzen, das die Wärme 
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Tensione nominale
Rated voltage
Nennspannung
Tension nominale
Tensión nominal

230/400V 50Hz Pn≤3kW 
400/690V 50Hz Pn>3kW

Servizio
Duty
Service
Service
Servicio

S1

Raffreddamento
Cooling
Kühlsystem
Système de refroidissement
Sistema de refrigeración

Autoventilati (IC 411)
Self Ventilation
Eigenbelüftung

Avec ventilation forcée
Ventilación propria

Temperatura Ambiente
Room Temperature
Umgebungstemperatur
Température ambiante
Temperatura ambiente

40°

Classe di isolamento
Insulation class 
Isolierungsklasse  
Classe d’isolement
Clase de aislamiento 

F

Carcassa
Frame 
Gehäuse   
Carcasse
Carcasa

Alluminio pressofuso, piedi 
removibili (M56-M71 +M160)

Aluminium pressure die 
casting, removable feet
Aluminium druck guss, 

versetzbare Fübe
Coulée sous pression en 

alliages d’aluminium, pieds 
amovibles

Vaciado a presión en aluminio, 
patas removibles

Alluminio estruso, piedi 
removibili (M80-M160c)

Extruded aluminum, 
removable feet

Extrudierten Aluminium, 
versetzbare Fübe

Aluminium extrudé,
pattes amovibles

De aluminio extruido,
patas removibles

Flangia
Face mounting
Flansch
Bride
Brida

Standard B5 - B14

Installazione e forma costruttiva
Mounting arrangement 
Installation und Bauform   
Montage et formes de construction
Instalación y forma de construcción 

IM B3 basetta superiore
IM B3 top terminal

Hochwertige IM B3-Klemmen
Plaque à bornes supérieure IM B3

Tablero superior IM B3

Grado di protezione
Protection degree 
Schutzgrad  
Degré de protection
Grado de protección 

IP55

Coprimorsettiera
Terminal box 
Klemmenleistenabdeckung   
Couvre boîtier
Cobertura de bornera

Due componenti
alluminio (M56-M71)

Two components aluminium
Zwei Komponenten 

aluminium
Deux éléments

aluminium
Dos componentes aluminio

Due componenti ABS 
(M80-M160)

Two components ABS
Zwei Komponenten ABS

Deux éléments ABS
Dos componentes ABS

Sollevamento Kit
Lifting
Handhabungstechnik
De levage
Levantamiento

Golfari a partire da M112
Eyebolts from M112

Ösenschrauben aus M112
Pitons de M112

Cáncamos de M112

Equilibratura
Balancing
Auswuchtung
Equilibrage
Equilbrado

Linguetta intera
Full key

Ganze passfeder
Clavette entière
Lengueta entera

Cuscinetti 
Bearings 
Kugellager  
Paliers
Rodamientos 

2ZZ basso attrito
Low friction

Niedrige reibung
Faible coefficient de frottement

Baja fricciòn

Verniciatura
Painting 
Lackierung   
Peinture
Pintura 

Non verniciato
Not painted
Unlackiert

Pas peinture
No pintado

Copriventola
Fan cover 
Lüfterhaube 
Garde-ventilateur 
Cobertura del rotor 

Lamiera
Steel sheet

Blech
Tôle

Plancha

STANDARD PRODUTTIVO
Manufacturing standard - Produktionsstandard

Standard de production - Estándar de producción

Pressacavo
Cable gland - Kabelschelle - Presse-étoupe

Prensa estopas

M56 1   M16x1,5

M63 1   M16x1,5

M71 1   M16x1,5

M80 1   M20x1,5

M90S 1   M20x1,5

M90L 1   M20x1,5

M100 1   M25x1,5

M112 1   M25x1,5

M132 1   M25x1,5

M160c 1   M25x1,5

M160 2   M32x1,5
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LEGENDA SIMBOLI Legend - Zeichenerklärung - Explicación símbolos - Légende des symboles

SIZE grandezza frame size Größe tamano hauter d'axe

Pn potenza nominale rated power Nennleistung potencia nominal puissance nominale

n velocità nominale rated speed Nenndrehzahl velocidad nominal vitesse nominale

In corrente nominale rated current Nennstrom corriente nominal courant nominal

Cosφ fattore di potenza power factor Leistungsfaktor factor de potencia facteur de puissance

η rendimento efficiency Wirkungsgrad rendimiento rendement

Mn coppia nominale rated torque Nenndrehmoment par nominal couple nominal

J momento d'inerzia inertia Tragheitsmoment momento de inercia moment d'inertie

Kg peso weight Gewicht peso poids

SIZE
Pn n In (400V)

Cosφ
η Mn J peso

kW Hp min-1 A % Nm Kgm2 Kg

SERIE HES 2 Poli

P56 0,12 0,18 2750 0,36 0,72 67,0 0,42 0,00010 3,9
P63a 0,18 0,25 2720 0,50 0,80 65,0 0,63 0,00017 4,8
P63b 0,25 0,37 2720 0,66 0,81 68,0 0,88 0,00020 5,1
P71a 0,37 0,5 2740 0,94 0,81 70,0 1,29 0,00032 6
P71b 0,55 0,75 2740 1,33 0,82 73,0 1,92 0,00044 6,5
E80a 0,75 1 2865 1,75 0,76 81,8 IE2 2,50 0,00089 11,7
E80b 1,1 1,5 2849 2,49 0,78 82,3 IE2 3,69 0,00101 13,1
E80B 1,5 2 2857 3,27 0,80 83,1 IE2 5,01 0,00102 15,1
E90Sc 1,5 2 2857 3,27 0,80 83,1 IE2 5,01 0,00102 16,1
E90S 1,5 2 2882 3,21 0,81 83,6 IE2 4,97 0,00142 17
E90L 2,2 3 2898 4,79 0,78 0,9 IE2 7,25 0,00189 17
E90Lc 2,2 3 2822 4,71 0,81 83,2 IE2 7,45 0,00137 19
E90LB 3 4 2894 6,08 0,84 85,0 IE2 9,90 0,00307 22
E100c 3 4 2894 6,08 0,84 85,0 IE2 9,90 0,00307 24,9
E100 3 4 2894 6,09 0,83 0,8 IE2 9,90 0,00309 21,6
E100 4 5,5 2891 8,48 0,80 0,9 IE2 13,22 0,00360 25
E112c 4 5,5 2890 8,48 0,80 85,8 IE2 13,22 0,00359 32
E112 4 5,5 2898 8,38 0,80 0,9 IE2 18,18 0,00520 28,6
E112 5,5 7,5 2901 10,73 0,85 87,2 IE2 18,11 0,00608 46,8
E132Sc 5,5 7,5 2901 10,73 0,85 87,2 IE2 18,11 0,00608 46,8
E132S 5,5 7,5 2912 11,24 0,81 0,9 IE2 18,04 0,00993 43,2
E112A 7,5 10 2907 14,58 0,84 88,4 IE2 24,64 0,00784 51
E132Sc 7,5 10 2907 14,58 0,84 88,4 IE2 24,64 0,00784 53
E132S 7,5 10 2922 14,97 0,82 0,9 IE2 24,49 0,01271 49,5
E132M 11 15 2915 20,65 0,86 89,4 IE2 36,04 0,01642 60,3
E160Mc 11 15 2915 20,65 0,86 89,4 IE2 36,04 0,01642 60,3
P160M 11 15 2948 20,45 0,87 0,9 IE2 35,63 0,03079 59,6
E132M 15 20 2918 27,06 0,88 90,5 IE2 49,10 0,02106 73,5
E160Mc 15 20 2918 27,06 0,88 90,5 IE2 49,10 0,02106 73,5
P160M 15 20 2947 27,48 0,87 0,9 IE2 48,61 0,03524 70,8
P160La 18,5 25 2914 33,08 0,88 91,3 IE2 60,64 0,04192 105
P160Lb 22 30 2948 41,50 0,84 91,7 IE2 71,28 0,05082 116

SERIE HES 4 Poli

P56b 0,09 0,12 1325 0,37 0,610 58,0 0,65 0,00015 3,9
P63a 0,12 0,18 1310 0,42 0,720 57,0 0,87 0,00022 4,8
P63b 0,18 0,25 1310 0,95 0,730 60,0 1,31 0,00026 5,1
P71a 0,25 0,37 1330 0,75 0,740 65,0 1,80 0,00068 6,0
P71b 0,37 0,5 1330 1,06 0,750 67,0 2,66 0,00081 6,3
P71d 0,55 0,75 1390 1,60 0,750 66,0 3,78 0,00106 7,5
E80a 0,55 0,75 1400 1,48 0,800 67,0 3,75 0,00180 11,9
E80 0,75 1 1445 1,84 0,740 79,7 IE2 4,96 0,00287 13,1
E80 1,1 1,5 1431 2,69 0,717 82,4 IE2 7,34 0,00256 15,9
E90S 1,1 1,5 1431 2,69 0,717 0,8 IE2 7,34 0,00256 14,8
E90Sc 1,1 1,5 1431 2,69 0,717 82,4 IE2 7,34 0,00256 15,9
E90L 1,5 2 1437 3,60 0,720 83,4 IE2 9,97 0,00369 18,7
E90LB 1,85 2,5 1432 4,27 0,743 0,8 IE2 12,34 0,00395 18,2
E100a 2,2 3 1433 4,80 0,779 84,8 IE2 14,66 0,00589 25,2
E100b 3 4 1432 6,56 0,773 85,5 IE2 20,01 0,00761 28,3
E112 4 5,5 1446 8,64 0,772 86,6 IE2 26,42 0,01175 35,8
E112A 5,5 7,5 1452 11,41 0,795 0,9 IE2 36,17 0,01320 35,5
E132S 5,5 7,5 1456 11,93 0,760 87,7 IE2 36,08 0,02297 51,8
E132Sc 5,5 7,5 1452 11,41 0,795 0,9 IE2 36,17 0,01320 36,9
E132M 7,5 10 1452 15,35 0,795 88,7 IE2 49,33 0,02974 58,6
E132MB 9,2 12 1147 19,10 0,779 89,3 IE2 76,61 0,03481 64,5
E132MB 11 15 1448 22,70 0,780 89,8 IE2 72,56 0,03819 73,5
E160Mc 11 15 1448 22,70 0,780 89,8 IE2 72,56 0,03819 73,5
P160M 11 15 1465 22,21 0,795 89,9 IE2 71,71 0,06155 87,0
P160L 15 20 1460 29,76 0,802 90,7 IE2 98,13 0,08250 105,0
P160L 18,5 25 1472 35,85 0,813 91,4 IE2 120,00 0,09520 114,0
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Tolerances (DIN 748-7160-7161-42948)

D

≤  28  mm j6

38 ÷ 50  mm k6

>  50  mm m6

N
≤ 230 mm j6

> 230 mm h6

H
≤ 250 mm +0 / -0,5 mm

> 250 mm +0 / -1 mm

B3 (B6 - B7 - B8  - V5 - V6)

B5 (V1 - V3)

B14 (V18 - V19)
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Size
B3 B5 B14

A AB B BB C D E H HD L K Y AC AD AF AP F FB GA GD DB LB P N M T S LA P N M T S

P56 90 115 71 88 36 9 20 56 156 199 6 11 110 100 93 93 3 15 10,2 3 M3 179 120 80 100 3 7 8 80 50 65 2,5 M5
P63 100 135 80 100 40 11 23 63 174 217 7 12 130 111 93 93 4 15 12,5 4 M4 194 140 95 115 3 10 10 90 60 75 2,5 M5
P71 112 150 90 110 45 14 30 71 189 245 7 12 145 118 93 93 5 20 16 5 M5 215 160 110 130 3,5 12 9 105 70 85 2,5 M6
P80 125 165 100 125 50 19 40 80 214 375 7 12 175 134 93 93 6 30 21,5 6 M6 335 200 130 165 3,5 12 10 120 80 100 2,5 M6
P160M 254 318 210 260 108 42 110 160 392 610 13 23 317 235 186 186 12 90 45 8 M16 500 350 250 300 5 18,5 15 250 180 215 14 M12
P160L 254 318 254 304 108 42 110 160 392 645 13 23 317 235 186 186 12 90 45 8 M16 535 350 250 300 5 18,5 15 250 180 215 14 M12

P56 - P63 - P71 - P80 - P160
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Tolerances (DIN 748-7160-7161-42948)

D

≤  28  mm j6

38 ÷ 50  mm k6

>  50  mm m6

N
≤ 230 mm j6

> 230 mm h6

H
≤ 250 mm +0 / -0,5 mm

> 250 mm +0 / -1 mm

B3 (B6 - B7 - B8  - V5 - V6)

B5 (V1 - V3)

B14 (V18 - V19)

Size
B3 B5 B14

A AB B BB C D E H HD L K Y AC AD AF AP F FB GA GD DB LB P N M T S LA P N M T S

E80 125 150 100 125 50 19 40 80 198 278 9 15 155 118 102 102 6 30 21,5 6 M6 238 200 130 165 3,5 12 10,5 120 80 100 3 M6
E80B 125 150 100 125 50 19 40 80 198 315 9 15 155 118 102 102 6 30 21,5 6 M6 265 200 130 165 3,5 12 10,5 120 80 100 3 M6
E90Sc 140 165 100 125 56 24 50 90 208 306 9 15 155 118 102 102 8 40 27 7 M8 258 200 130 165 3,5 11 11 140 95 115 3 M8
E90Lc 140 165 125 145 56 24 50 90 208 315 9 15 155 118 102 102 8 40 27 7 M8 265 200 130 165 3,5 11 11 140 95 115 3 M8
E90S 140 165 100 150 56 24 50 90 208 311 9 15 155 118 102 102 8 40 27 7 M8 261 200 130 165 3,5 11 11 140 95 115 3 M8
E90L 140 166 125 150 56 24 50 90 211 326 9 15 176 121 102 102 8 40 27 7 M8 286 200 130 165 3,5 11 11 140 95 115 3 M8
E90LB 140 166 125 150 56 24 50 90 211 357 9 15 176 121 102 102 8 40 27 7 M8 307 200 130 165 3,5 11 11 140 95 115 3 M8
E100 160 196 140 180 63 28 60 100 229 398 12 20 194 129 102 102 8 50 31 7 M10 338 250 180 215 4 14 11 160 110 130 3,5 M8
E100c 160 196 140 180 63 28 60 100 221 368 12 20 176 121 102 102 8 50 31 7 M10 308 250 180 215 4 14 11 160 110 130 3,5 M8
E112c 190 225 140 180 70 28 60 112 241 398 12 20 194 129 102 102 8 50 31 7 M10 338 250 180 215 4 14 12 160 110 130 3,5 M8
E112 190 225 140 190 70 28 60 112 259 426 12 20 220 147 120 120 8 50 31 7 M10 367 250 180 215 4 14 12 160 110 130 3,5 M8
E112A 190 225 140 190 70 28 60 112 259 426 12 20 220 147 120 120 8 50 31 7 M10 367 250 180 215 4 14 12 160 110 130 3,5 M8
E132Sc 216 263 140 190 89 38 80 132 279 450 12 20 220 147 120 120 10 70 41 8 M12 370 300 230 265 4 14 14 200 130 165 3,5 M10
E132Mc 216 263 178 218 89 38 80 132 279 450 12 20 220 147 120 120 10 70 41 8 M12 370 300 230 265 4 14 14 200 130 165 3,5 M10
E132S 216 256 140 180 89 38 80 132 300 446 12 20 258 168 120 120 10 70 41 8 M12 366 300 230 265 4 14 14 200 130 165 3,5 M10
E132M 216 256 178 218 89 38 80 132 300 486 12 20 258 168 120 120 10 70 41 8 M12 406 300 230 265 4 14 14 200 130 165 3,5 M10
E132MB 216 256 178 218 89 38 80 132 300 526 12 20 258 168 120 120 10 70 41 8 M12 446 300 230 265 4 14 14 200 130 165 3,5 M10
E160Mc 254 301 210 260 108 42 110 160 328 556 15 23 258 168 120 120 12 90 45 8 M16 446 350 250 300 5 18,5 15 250 180 215 14 M12

Tutte le tabelle riportano valori e dimensioni indicative. EME Spa e CEG Srl si riservano il diritto di modificarle senza preavviso
All the charts include approximate values and dimensions.EME Spa and CEG Srl reserve the right to modify values and/or dimensions without notice 

Alle Tabellen enthalten nur Richtwerte und Richtmasse. EME Spa und CEG behalten sich das Recht vor, diese Werte und/oder Masse jederzeit ohne Mitteilung abzuändern  - Todas las tablas incluyen valores y dimensiones aproximados. EME Spa y CEG Srl se reservan el derecho 
de modificar valores y/o dimensiones sin previo aviso - Tous les tableaux incluent valeurs et dimensions approximatives. EME Spa et CEG Srl se réservent le droit de modifier valeurs et/ou dimensions sans prévenir.

E80 - E90 - E100 - E112 - E132 - E160c
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HES
HIGH ENERGY SAVING



EME S.p.A.
Zona Industriale
32030 Arsiè (BL) Italy
Phone +39 0439 750.067 
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info@orange1.eu
www.emespa.it

CEG S.r.l.
Via A. Grandi, 23
47030 San Mauro Pascoli (FC) Italy
Phone +39 0541 815.611 
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1 Coprialbero - Shaft protection - Wellenschutz	
Proteccón eje - Couvre arbre

2 Scudo anteriore - End shield (drive end) - vorderes Gehäuseschild	
Escudo delantero - Flasque avant

3 Anello di tenuta - Oil seal - Radial-Wellendichtring
Anillo de cierre	 - Bague d’étanchéité

4 Cuscinetto - Bearing - Lager - Cojinete - Roulement

5 Albero motore - Shaft - Welle - Eje - Arbre

6 Rotore - Rotor - Rotor - Rotor - Rotor

7 Statore avvolto	 - Stator assembly - gewickelter Stator
Estator bobinado - Stator enroulé

8 Carcassa motore - Frame - Gehäuse - Carcasa - Carcasse moteur

9 Morsettiera - Terminal board - Klemmenleisten - Bornera - Plaque à bornes

10 Coprimorsettiera - Terminal box - Klemmenleistenabdeckung	
Caja de bornes - Boîte à bornes

11 Pressacavo - Cable gland - Kabelschelle - Prensa estopas - Presse-étoupe

12 Protezione Ventola - Blower Protection- Gebläse Schutz
Protection de ventilateur- protección del ventilador

13 Anello di compensazione - Pre-load washer - Kompensationsring	
Anillo de compensacíon - Bague de compensation

14 Scudo posteriore - End-shield (non-drive end) - hinteres Gehäuseschild	
Escudo trasero	 - Flasque arrière

15 Ventola di raffreddamento - Cooling fan - Kühlventilator
Ventilador - Ventilateur

16 Copriventola - Fan Cover - Lüfterhaube - Tapa ventilador - Couvre ventilateur

17 Targa motore - Nameplate - Etikette - Placa - Plaque

18 Piede carcassa - Foot - Gehäusefuss - Pata - Pattes

19 Linguetta di trascinamento - Shaft key - Schlüssel
Chaveta de tracciòn - Clavette

20 Flangia B14 - B14 flange - B14 Flansch - Brida B14 - Bride B14

21 Flangia B5 - B5 flange - B5 Flansch - Brida B5 - Bride B5


